DELIVERY_NOTE: 83553804 DATE : 13.12.2025 06:28:03 REMOTE TRANSMISSION

VALEO EMBRAYAGES
"  SHIPPING POINT —— — _  SHIP TO CUSTOMER

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4

_ VENDOR

VALEO EMBRAYAGES ¥ VALEO EMBRAYAGES

i - Service Logistique
Site - AMIENS grstiad 70026 MODUGNO
Route d'Hilbert 81, Avenue ROGER DUMOULIN ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
Té1 : (33) 3.21.09.82.00 FR-FRANCE ATTENTION TO
Fax : (33) 3.21.09.82.99
R Your contact : SALVAN
Vendor code : 18552265 -
L. ) . Telephone : Expedition on : 13.12.2025 at 06:27:59
Shipping instruction : )
Delivered on : 22.12.2025 at 06:27:59
Term of payment : 60 days due net
Order reason :
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Material Description Customer Material Shipped Unit Packaging Qty  Packaging Unit Nr  Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity  of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEOQ Material Number Measure Expiration date unit Nr
Triple Wet Clutch Piston Type 450N. A2482501200 90 PCE 29106 1 117521596 45 117521596
5118561265 '
FR-IT CF78838A
PCE 29106 _ 1 117521597 45 117521597

Clutches are pre-series parts
Ship-to Party's material : M0170841
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. Vehicle Nr : Total gross weight : 1246,00 KGM ?B@ZB%%E&&“O (BA)
DHL Freight (France) SAS
Trailer Nr : 111 Total net weight H 1125,00 KGM
5 Rue de Cherbourg DIC ZUZ
Transport ID : Total . of handli units: 2
67100 Strasbourg {Port du Rhin) v orat ne andiing maies 5
Transport Mode : Truck Total no. of boxes 1 2
Incoterms : FCA AMIENS Total volume : 0,00 Hr .
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Expeditor (numse, adresa, tara) Sendar (name, address, country)
1 Absender (Name, Anschrift, Land) Expediteur (nom, adresse, pays) SCRISOARE DE TRANSPORT ]NTERNATIONAL
c FRACHTBRIEF
L& M v c LETTRE DE VOITURE
v 4 A- \] H 5 :F‘ A CONSIGNMENT NOTE
AV, ROGER Numoulisn 3
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Ton2 6 MoAUEHND | BARNY SPEDITION SRL
T TerallandiCountry/Pays _{)39278447-433/62912018
] SV-14-ANS
3 Locul prevazut pentru livrarea martii / Place of delivery of the goods L ! (, 2
Ausliefarungscrt des Gutes / Lieu prevu pour [a livraison de la marchandise Autovehicul: marca 3
Localitatea/OrtPlaceilies. MO N ) BN O Numar de circulalis -
TarafLandiCountry/Pays T Echipaj1 3¢ Qi &~ A R (W ANA 6 06
DataDatumDate A4 5, 4 2, Q90 A5 2 '
Locul si data inc&rcarii marfiiPlace and date of taking of over the goods 17Transportaton succesivi (nume, adresa, taray/Succesive carmers
4 Ort und Tag der Ubemahme des Gutes/Lieu er date de la prise en charge de la marchandise Nachfolgende Frachtfirer (Name, Anschrift, land)/Transporteur successifs
Localitatea/Ort/Placeilien & PM{ &M 5
Tara/land/Country/Pays T+ K,
Date/DatumiDate 4 3o 2, B0 I 5

Daocumente anexate/Annexed documents
5 Beigefiigte Dokumente/Documents annexes

Rezerve gt observali ale transporiatorior/Carniers s reservation and observations
Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfiirer/Reserves at observations des transportaurs
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Clasa/Calss Cifra/Number Litera/Lotter N [ -
Kiasse/Classe Ziffer/Chifirg (ADR ) _
13 Instructiunile expedltorulul (formalitati vamale si oficiale)/Sander's |sn:ructions 19 Acorduri speciale/Special agreements
Anwai des (Zail-und de Besondere vereinbarungen/Conventions particuliores
Dopattde: Expeditor/Sender Valuta/Currency Destinatar/Cansignee
20 o zahion vom: Absender/Expediteur g Empfanger/Destinataira
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Tipar: TipoArt - 0230.551,665
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